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Бl.в.03 Профессионалrьный
иностранный язык

Щель дисциплиЕы- дальнейшее
совершенствование лингвопрофессиональной иноязычной
коммуникативной компетенции аспирантов, позволяющей
им интегрироваться в международную профессион€rльную
среду и использовать профессиональный иностранный
(английский) язык как средство профессионilльного
общения в сфере наrшо-проектной деятельности.

Задачи дисциплины: .Щостижение цели данного
курса предполагает решение комплекса следуIощих
взЕtимосвязанных задач:

рч}звитие и совершенствование ранее
приобретенных навыков и улrений иноязычного общения и
их использования как базы для развития коммуникативной
компетентности в сфере профессиональной деятельности;

формирование и развитие навыков общения
на иносц)анном языке в профессиональной и науlной
сферах необходимых дJIя освоения зарубежного опыта в
изуrаемой и смежных областях знаний, а также дJuт

дальнейшего самообрiвования;
овладение терминологией в процессе

изу{ения данной дисциплины и развитие умений
правильного и адекватного использования этой
терминологии;

развитие упtений составлеция и представления
презентационньD( материiIлов, технической и

научной документации, используемых в
профессиональной деятельности;

да_пьнейшее . развитие умений
аннотиров анця, рефериров анuм, составления плана

или тезисов будущего выступления; совершенствование
умений аудировzlния на основе аутентичных аудио- и видео
материаJIов, связанных с направлением подготовки ;

изr{ение особенностей профессионального
этикета западной и отечественной культур научной
деятельности и развитие умений использования этих знаний
в профессиона_тlьной научной деятельности.,

в резчльтате изyчениядисциплцны аспирант должен:



лексико-грzlп4матические явления,
соответствующие сов еменным но MtlM п о ессионального
иност анного языка понаправлению подготовки,

функционаJIьные особенности ycTHbIx и письменньIх
профессионttльно ориентированных текстов, в том числе
наrilIотехнического характера,

стратегии коммуникативЕого поведения в ситуациях
межкультурного академического и профессионального
общения,

и технологии научной
коммуникации на иностранном языке для организации
академического и профессионального общения;
Уметь:

извлекать и вербализировать необходимую
информацию из письменньIх иноязыtIньD( источников,
созданньD( в рiвличньD( знаковьD( системах (текст, таблица,
график, диаграмма и др.),

выбирать адекватные речевые формулы,
соответствующие определенному стилю общения в рамках
межкультурной коммуникации в академической и
профессиональной сферах общения,

использовать основные стратегии раýоты с
аутентичными аудиотекстами (сообщение, доклад, лекция,
дискуссия) по профессионilльно ориентированной тематике
и научной тематике,

использовать основные стратогии работы с
аутентиtшыми письменными текстаIчIи по профессионilльно
ориентированной тематике и науrной тематике,

представлять результаты
индивидуального/группового исследования в устной и
письменной формах с описанием графиков, иллюстраций,
таблиц и т.п. на иностранном языке,

использовать совремонные методы и технологии
науrной коммуникации на иностранном языке для работы в
международных исследовательских коллqктивtlх при
решении на}чных и научнообразовательньIх задач;

Владеть:
навыком эквивалентной передачи смысловой и

стилистической информации оригинала с помощью средств
иностранного языка путем использования существующих
приемов перевода,

навыком рецензирования нагшых статей на
иностранном языке, приемч}ми
инф ормационно -коммуникационньIх
электронных ресурсов длrI IтоисковьD( п исследовательских
целей на иностранном языке,

опытом выполнения индивидуirльных и групповых
заданий на иностранном iзыке, включrш проектные и

в качестве, заданий повышенного вня

использованиrI
технологии. и



сложности.
содержание оазделов дисциплины:
Модуль |. TeMbt усmной пракmuкu; Английский язык как

средство взаимодействиJI представителей научного
общества, Особенности, структура и жанровое оформление
устной и письменной научной речи.
Лексuческuй мuнuл4ул4: доведение объема лексического
минимр{а до 5 125 лексических единиц.

Грал,tмаmuческuй Mamepucal: Условные предложения.
Сослагательное нЕtкJIонение. Атрибутивные комплексы
(цепочки существительных).

Инduвudуальное чmенuе: научно-попуJIярные и научные
тексты по специatльности.

АуDuрованuе: прослушивание текстов и диirлогов
профессиональной направленности, время зв)л{ания З
мин},ты, просмотр видеофильмов
Пuсьмо; рЕIзвитие навыков нztписания наr{ных статей на
английском языке.
Модуль 2. TeMbt усmной пракmuкu: Первичные и вториlшые
источники наулно-технической информации (проведение
литературного обзора, цитировчlние и перефразирование
текста, оформление ссылок)
Лексuче скuй мuнulпум., доведение объема лексического
минимума до 5250 лексических единиц.

Грампtаmuческuй м4amepucul: Эмфатические (в том числе
инверсионные) конструкции.

Инduвudуальное чmенuе: научно-популярные и научные
тексты по специальности.

Ауduрованuе: прослушивание текстов и ди€rлогов
профессиональной направленности, время звучания - 3-4
минуты, просмотр видеофильмов

Пucbll,to: рalзвитие навыков рецензирования наlпrньж
статей. Модуль 3, TeMbt усmной пракmuкu: Научный поиск
и исследование.

Лексuческuй л,tuнuл,tул,t, доведение объема лексического
минимр{а до 5375 лексическИх единиц.

Гралlмаmuческuй пtаmерuал; Инвертированное
придаточное предложение уступки или причины.

Инduвudуальное чmенuе., наrшые тексты по
специЕlльности.
Дуduрованuе: прослушивание TeKсTQB и диалогов

профессиональной направленЕости, время звучания - З-4
мин}ты, просмотр видеофильмов

Пuсьмо: trодготовка доклада по теме научного
исследования Модуль 4. Темы 'усmной 

пракmuкu.
Представление результатов науrчой работы
(структурирование научно} информации, визуЕtльные
опоры в научньш текстах).
Представление результатов научной работы
(структурирование науrной информации, визуальные
опоры в на)ЕIных текстах). Лексuческuй мuнu7,Iу74:

доведенио объема лекQйческого, минимума до 5500



лексических единиц.
Граммаmuческuй маmерuм: Местоимения, слова-

зап{естители (hal (ор, those (о", this, these, do, опе, ones),
сложные и парные союзы, срчlвнительно_сопоставительные
обороты (as as, notso ...as, the ...ме).

Инduвudуалlьное чmенuе: науrные тексты по
специальности.
Дуduрованuе: просJryшивtlIIие текстов и диапогов

профессиональпой направлеЕIIости, время звуtlчlния 
- 

З-4
мин)ды, просмотр видеофильмов

Пuсьtпо: подготовка муJьтимедийнъпr презентаций
(создание TeKcToBbIx слайдов на английском языке дIя
выступления с докладом)

Реализуемые
компетенции:
ук_3. ук-4 ]

Формы промепqуточной.аттестацпп :

2 - зачет

l
il



пояснительная записка
1. РабОчая программа составлена на основе ФГОС ВО по Еаправлению подготовки

КаДРОВ ВЫСшеЙ квшlификации 2|.06.01 Геология, разведка и разработка полезньIх ископаемых,
нtшрtlвленность (профиль) ктехнология бурения и освоения скважин), утвержденного
Министерством образования и науки З0.0].2014 J\Ъ 886, уlебного плана в составе ООП по
направлению подготовки (специаJIьности) 21.0б.01 Геология, рчlзведка и разработка полезньIх
ископаемых, направленность (профиль) <Технология бурения и освоения скважин>, (уровень
подготовки кадров высшей квалификации), 2017 года начала подготовки.

2. Щели и задачи учебной дисциплины.

Щель дисциплины -дальнейшее совершенствование лингвопрофессиональной
иноязычноЙ коммуникативноЙ компетенции аспирантов, позволяющеЙ им интегрироваться в
международную профессиональную среду и использовать профессиональный иностранный
(английский) язык как средство профессионального общения в сфере научно-проектной
деятельности.

ЗаДачи дисциплины: .Щостижение цели данного курса предполагает решение
комплекса следующих взаимосвязанньIх задач:

рiВвитие и совершенствование ранее приобретенных навыков и умений
ИнОяЗы!шого общения и их использованиrI как базы для развития коммуникативноЙ
КоМпеТенТности в сфере профессиональноЙ деятельности; - формирование и развитие навыков
общения на иностранном языке в профессиональной и научной сферах необходимьIх дJul
осВоения зарубежного опыта в изулаемоЙ и смежных областях знаниЙ, а также для
дальнейшего самообразовЕlния;

овладение терминологией в процессе из)л{ения данной дисциплины и развитие
умениЙ правильного и адекватного использования этоЙ терминологии - рztзвитие умениЙ
составления и представления rrрезентационньIх материtIлов, технической и науrной
докр(е}Iтации, используемых в профессиональной деятельности;

дальнеЙшее развитие умениЙ аннотирования, реферирования) составления плана
или тезисов будущего выступления;

совершенствование умений аудирования на основе аутентичных аудио- и видео
материuIлов, связаЕных с направлением подготовки; - из)чение особенностей
профессионzlльного этикета западноЙ и отечественноЙ культур научной деятельности и
ра:}витие умений использования этих знаний в профессиональной наl^rной деятельности.

3. Требования к уровню подготовки аспиранта и планируемые результаты обучения
в рамках данной дисциплины

Процесс изучения дисциплины <Иностранный язык) направлен на формирование
элементов следующих компетенций в соответствии с ФГОС ВО по направлению 2|.06.01
Геология, разведка и разработка rтолезных ископаемьIх:

аблица 2. - льтаты ооyчения
.пlь

п/п
Код

компетенции
Компоненты компетенции,

степень их еализации Результаты обучения



1 ук-з Компоненты компетенции
((zоmовносmь учасmвоваmь в

рабоmе россuйскuх u
ллеэюdунароdньш
uсслеdоваmельскtlх
коллекmuвов по реulенuю
научньlх u научно-
образоваmельных заdач>
частично соотносятся с
содержанием дисциплины и

реi}лизуются в putl\{Kax целей
и задач данной рабочей
програN{мы.

Знать:
не менее 3300 слов и
словосочетаний, составляющих
пассивньй лексический минимум и
около 2200 слов и словосочетаний,
составJUIющих
лексический минимум,
- основные международные
символы и обозначения, принятые
в соответствующей области науки и
техники, основные лексико-
грамматические явления,
соответствующие современным
нормtlп{ профеосионzlльного
иностранного языка по
наIIравлению
стратогии
поведения

активныи

подготовки,
коммуникативного

ситуациях

ИНОЯЗЬItIНЬD(

созданных в

межкультурного академического и
профессиончlпьного общения,

Уметь:
извлекать и вербализировать
необходимую информацию из
письменньD(
источников,

рtвличньD( знtковьD( системах
(текст, таблица, график, диагрtlN,Iма
и др.),
выбирать адекватные речевые
формулы, соответствующие
ошределенному стилю общения в

рамках межкультурной
коммуникации в академической и
профессиона_rrьной сферах
общения,
использовать основныё стратегии

работы с аутентичными
аудиотекстали (сообщение, доклад,
лекция, дискуссия) по
профессионаJIьно ориентированной
тематике и научной тематике,
использовать, основные стратегии

работы с аутентичными
письменными текстами по
профеосион€lльно ориентированной
тематике и научной тематике,
представйть , результаты
индивидуапьного/группового
исследования в устной и



письменной формах с описанием
графиков, иллюстраций, таблиц и
т.п. на иностраЕном языке,
испопьзовать современные методы
и технологии научной
коммуникации на иностранном
языке для работы в ме на одньD(
исследовательских коллективчlх при
решении наrшьж и научно-
образовательных задач ;

Владеть:
навыком рецензирования научных
статей на иностранном языке,
приQмами использования
инФормационно-
коммуникационньD( технопогий и
электронных ресурсов для
поисковьD( и исследовательских
целей на иностранном языке,

выполнения
индивидуальньtх и групповьгх
заданий на иностранном языке,
вкJIючЕUI проектные и творческие в

качестве заданий повышенного

уровня сложности,

2 ук_4 Компоненты компетенции
(^оmовносmь uспользоваmь
современные Memodbt u

mехнолоzuu научной
коJй]v|унuкацuu на
zосуdарсmвенном u
uносmранноJй жьlках))
частично соотносятся с
содержанием дисциплины, и

реализуются в части
(готовность использовать
современные методы и
технологии науrной
коммуникации на
инострчlнном языке).

составJUIющих
лексический минимум,

основны9 международные символы
и обозначения, принятые в
соответствующей области науки и
техники, основные, лексико-
грalп{матические явления,
соответствующие современным
HopMa^,I

иностранного
направлению подготовки,

активныи

профессионального
языка по

, коммуникативного
, в ситуациях

межкультурного академического и
профессионшIьного общения,

современные методы и технологии
научной коммуникации на
иноётранном . языке для



\.,

организации академического и
профессионального общения ;

Уметь:
извлекать и верба-irизировать
необходимую информацию из
письменньIх иноязычньIх
источников, созданньDс в

р€вличньD( знаковых системах
(текст, таблица, график, диаграN4ма
и др.),
выбирать адекватные речевые
формулы, соответствующио
определенному стилю общения в

рад,Iкац межкультурной
коммуникации в академической и
профессионаltьной сферах
общения,
использовать основные стратегии
работы с аутентичными
аудиотекстш,rи (сообщение,

доклад, лекция,
дискуссия) по

профессионЕ}льно
ориентироваrrной тематике и
научной тематике,
представJUIть результаты
индивидуzrльного/группового
исследования в устной и
письменной формах с описанием
графиков, иллюстраций, таблиц и
т.п. на иностранном языке,
использовать современные мgтоды
и технологии науrной
коммуникации на иностранном
языке для работы в
международных исследовательских
коллективах при решении науtшых

и на}чно-образовательных задач;
Владеть:

навыком эквива-rrентной передачи
смысловой и стилистической
информации оригинала с помощью
средств иностранного языка путем
использования существующих
приемов перевода,

приемаNIи использоЁания
информационно-
коммуЕикационньD( технологий и
электронньIх , ресурсов дJUI
поисковьD( и исЬiедовательских



целеи на иностранном языке,
опытом выполнения
индивиду€rльньIх и групповьж
заданий на иностранном языке,
вкJIючuш проектные и творческие в
качестве заданий повышенного
уровня сложности.

4. Струкryра и содержание учебной дисциплипы

Таблица 3 - Распределение учебного времени дисциплины
Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных единицы, 72 часа

Вид учебной
нагрузки

Распределение трудоемкости дисциплины по формам обучения
очная очно-заочная Заочная

Семестр Всего
часов

Семестр Всего
часов

Семестр Всего
часов1 2 l 2 l 2

Лекции

Лекции

Практические
занятия

25 25 50

Лабораторные

работы
Самостоятельнiul

работа студента
11 11 22

Подготовка и
сдача экзап{ена

всего часов
по

дисципJIине

зб зб 72

ого и текущего KoHTpojUI



Кlрсовм работа
(п oelcT)

количество

расчетIIо-
графических

работ
количество
KoETpoJIbIIbD(

работ
количество
рефератов
количество эссе

l..J

t
h

I.n"

i

i



Таблица 4. Сgдержание разделов дисциплины (модуля), виды
Содержание

разделов
(модулей), тем
дисциплины

Количество часов, вьцеJrIемьIх IIа виды уrебной подготовки
по о MaN,l об чения

очная очно-заочг ая Заочная
л л

р
п
з

ср
с

л л
р

п
з

ср
с

л л
р

п
з

ср
с

1 2 J 4 5 б 7 8 9 1

0

l1 t2 1з

I семест р

Молуль 1 lз 6 18

1.1 Английский
язык как средство
взаимодействия
представителей
на)цного
сообщества
(особенности,
структура и
жанровое
оформление устной
и письменной
Наl"rной речи).

J l 4

|.2 Условные
предложения.
сослагательное
наклонение

_, 0,5 2

1.3 Атрибугивные
комплексы

(цепочки с

ществительных)

1 0,5 2

|.4 Индпвидуальное
чтение: научно-
популярные и
наrшые тексты

'ilo

специаIьности

2 aJ 6

1.5. Аудирование:
прослушивание
текстов и

ди€шогов
профессиона-тlьной
направлеЕности,
время звучания З
минуты, п осмотр
видеофильмов

2 0,5 2



1.6. Письмо:

рf}звитие навыков
написаниrI научньIх
статей на
английском языке

2 0,5 2

Модуль 2. |2 5 18

1.7. Первичные и
вторитIные источники
научно-технической
информации
(проведение
литературного
обзора, цитирование
и перефразировutние
текста, оформление
ссылок)

2 1 J

1.8. Эмфатические (в

том числе
инверсионные)
конструкции.

2 0,5 2

1.9. ИндивидуtlJIьное
чтение:наrIно-
попуJIярные и
научные тексты по
специальности

4 2 8

1.10. Аулирование:
прослушиваIIие
текстов и диzrлогов
профессиона:rьной
нtшравленности,
время звучания 3

минуты, просмотр
видеофильмов

2 0,5 2

1.11. Письмо:

развитце навыков

рецонзиров.lIIия
научньж статей.

2 1 J

Всего за семестр 25 11 зб

[I семестр

Молуль 3 12 5 1,I

2.1. Научный поиск и
исследовilние

2 1
a
J



2.2.

Инвертированное
придаточное
предложение уступки
ИЛИ ПРИIМНЫ.

2 1 _)

2.3. Щвойное
отрицание

1 0,5 1

2.4.

Индивидуttльное
чтение: научные
тексты по
специz}льности.

4 l 6

2.5. Аудирвоание:
прослушивzIние
текстов и ди€lлогов
профессиональной
направленности,
время звучания З-4
минугы, просмотр
видеофильмов.

1 0,5 2

2.6. Письмо:
подготовка доклада
по теме нау{ного
исследования.

2 l 2

Модуль 4 13 6 2 |7

2.7.Представление

результатов науrной

работы
(структурирование
науrной
информации
визуальные опоры в
наrшьш текстах)

4 1

2.8. Местоимеr
СЛОВО;ýZINI€СТИТеЛИ

(that(of), those (оЬ,
this, these, do. одо,
ones), сложные и
парные союзы,
сравнительно-
сопоставительные
обороты (as as, notso
...as, the ... the).

1 l

2.9,
Индивидуальное
чтение: научные
тексты по
специЕIльности

5 2



2.10. Аудирование:
прослушивЕIние

текстов и диаJIогов
профессиональной
направленности,
Время зву"rания 3-4
минуты, просмотр
видеофильмов.

1 1

2.11. Письмо:
подготовка
мультимедийньтх
презентация
(создание текстовых
слайдов на
английском языке

дJUI выступления с

докладом)

2 1

Всего за семестр 25 ll 2 з4

Итого за год: 50 22 2 70

Таблица 5. Соответствие компетенций, формируемых при изучении дисциплины
(модуля),модуля), и видов занятий с учетом форм

Перечень
компетенци

iI

Виды занятий Формы контроля
л лр пз кр/

кп
р ,с/р э срс

ук-з + + -проверка
монологического/диал
огического
выскiвывания по теме;
-контроль
лексического
минимума;
-проверка письменньD(
заданий (статья,

доклад, презентация)
ук-4 + + _проверка

монологического/диа-ll
огического
высказывания по теме;
-контроль
лексического
минимума;

-проверка
письменньD(

,"заданий (статья,

докJIад,



презентация)
ПРuлlечанuе: Л - лекцLtu, ЛР - лабораmорные рабоmьt, ПЗ - пракmuческuе
заняmu,я, КР/ЮI - курсовая рабоmа (проекm), р - рефераm, l</p - конmрольнсlя

рабоmа, э - эссе, СРС - са]йосmояmельная рабоmа сmу!енmов

Таблица б -Перечень лабораторньж работ Не предусмотрено

Таблица 7- Перечень практических работ
J\ъ

п/п
Темы практических занятий кол-во часов

очная/заочная
форма

обучения

2 з

[ семестр

Модуль 1.

Английский язык как средство взаимодействия представителей
наr{ного сообщества (особенности, структура и жанровое
оформление устной и письменной научной речи).Условные
предложения Контроль индивидуаjьного чтения:
наrшоIIопуJUIрные и научные тексты по специtlльности.
Аудирование: прослушивание текстов и диалогов
профессиона_rrьной направленности, время звучzlния З минуты,
просмотр видеофильмов. Письмо: рzlзвитие нztвыков нzшисания
научньD( статей на английском языке

2 Особенности, структура и жанровое оформление устной и
письменной науrной речи Сослагательное накJIонение.
Атрибугивные комплексы (цепочки существительньпt). Контроль
индивидуального чтения: наr{но-попуJUIрные и наr{ные тексты по
специz}льЕости. Аулирование: прослушивание текстов и диаJIогов
профессиональной направленности, время звучания 

- 
З минуты,

просмотр видеофильмов. Письмо: рalзвитие навыков написания на
чньж статей на английском языке
Модуль2.

a
J Первичные и вторичные источники научЕо-технической

информации (проведение литературного обзора, цитирование и
перефразирование текста, оформление ссылок). Эмфатические
конструкции. Контроль индивидуirльного чтения: на}чно-
попуjIярные и научные тексты по специЕrльности, Аудирование:
просJryшивчlние текстов и диЕrлогов профессиона-rrьной
направленности, время звrIания 3 минуты, просмотр
видеофильмов. Письмо: развитие навыков рецензирования
на}чньtх статей



4 Первичные источники научно-технической информации
(проведение литературного обзора).
Инверсионные конструкции. Контроль индивиду€rльного чтения:
наrшо-попуJUIрные и научные тексты по специitльности.
Аудирование: прослушивание текстов и ди€lлогов
профессиона-rrьной направленности, время звучания - З минуты,
просмот видео ильмов. Письмо: рчввитие навыков рецензированиlI
Ha}ruIHbD( статей

Всего за семестр 25

II семестр

Модуль 3.

5 Наl.rный поиск и исследование ИнвертировЕшное придаточное
преддожение уступки или rrричины. Контроль индивидучrльного
чтения: научЕые тексты по специЕlльности. Аудирование:
прослушивание текстов и диалогов профессионаJIьной
направленности, время звучания З-4 минуты, просмотр
видеофильмов. Письмо: подготовка докJIада по теме на ного
исследования.

6

6 Вторичные источники научной информации (цитирование и
перефразирование текста, оформление ссылок).
ИнвертированЕое придаточное предложение устулки или
причины,,Щвойное отрицание. Контроль индивидуального чтения:
науrные тексты по специальности. Аулирование: прослушивание
текстов и диitлогов профессионшlьной направленности, время
звучztния З-4 минуты, просмотр видеофильмов. Письмо:
подготовка докJIада по теме нау{ного исследования.

6

Молуль 4

7 Представление результатов научной работы (структурирование
науrной информации визуirльные опоры в научных текстах)
Местоимения, слова-заместители (that(of), those (о!, this, these, do.
оде, ones), сложные и парные союзы, сравнительно-
ссiпоставительные обороты (as as, notso ...as, the ... thе).Контроль
индивидуfiльного чтения: научные тексты по специttльности.
Аудирование: прослушивание текстов и диалогов, время звучания
З-4 минуты; просмотр видеофильмов. Письмо: подготовка
мультимедийньrх презентаций (создание TeкcToBblx слайдов на
английском языке для выступления с докладом)

бll



8 Представление результатов научной работы (структурирование
науrной информации, визуальные ошоры в научньIх текстах).
Сложные и парные союзы, сравнительно-сопоставительные
обороты (as ... as, notso ...as, lhe the). Контроль индивидуального
чтения: наушые тексты по специitльности, Аудировшlие:
прослушивание текстов и диалогов, время звучания 3-4 минуты;
просмотр видеофильмов. Письмо: подготовка мультимедийньп<
презентаций (создание текстовых слайдов на английском языке

дJuI выст пления с докладом)

711

Всего за семестр 1512

5. Перечень примерных тем курсовой работы /проекта
Не предусмотрены учебным планом

б. Перечепь учебно-методического обеспечения дпсциплиныl

1. Методические укiвания к практическим работаrrл.
2. Методические указания к самостоятельной работе обуrающихся.
3. Методические укzвания к выполнению контрольньIх работ.
7. Фонд оценочных средств
Фонд оценочньD( средств явJu{ется компонентом ОП, разрабатывается в форме отдельного
документа и вкJIючает в себя критерии оценивания сформированности компетенций на

различньD( этапilх их формирования и процедуры оценивания.

8. Перечень основной и дополнительной учебной литераryры
Основная литература
l. Murphy, R. English grаmmаr in use: а self-study reference and practice book fоr intermediate
students: with answers / R. Murphy. - 2nd ed. - Cambridge : Cambridge university press, 2003, 2002,
2001, 2000, |997. (аб, - 156 экз., ч/з. - 10 экз.)
2. Шахова, Н.И. Курс английского языка для аспирантов : Learn to read science : уlеб. пособие /

[Н. И. Шахова и др. ; отв. ред. Е. Э. Бреховских]. - 6-е изд., испр. - Москва : Флинта : Наука,
2005. (аб. - 48 экз.)

Щополнительная литература
1. Волкова, Т. П. Английский язык для студентов: English for Bachelor's Degree Students : уrеб.
пособие по дисциплине "Иностранный язык" для студентов мJI. курсов всех направлений подгот.
/ Т. П. Волкова, А. В. Малаева, И. В. Смирнова; М-во образования и науки Рос. Федерации,
ФГБОУ ВО "Мурман. гос. техн. ун-т". - Мурманск : Изд-во МГТУ, 2018. - 238 с.: ил, - Имеется
электрон. аналог 2018 г. - Библиогр.: с.2З7-2З8. - ISBN 978-5-86185-958-5 :476-54.8I.2Англ-9 -

В 67 (200 экземпляров)
2. Волкова, Т. П. Грамматика английского языка: English grаmmаr for university students : учеб.
пособие дJuI вузов по дисциплине "Иностранный язык" / Т. П. Волкова, Н. В. Ломовцева; Федер.
агентство по рыболовству, ФГБОУ ВПО "Мурман, гос. техн. }.н-т".- 12-е изд., доп.]. - Мурманск
: Изд-во МГТУ, 20112, - 226 с. : ил. - Имеется электрон. аналог 201,2 r. - Библиогр.: с.226. - ISBN
978-5-86185-662-| : 305-69.81.2Днzл-9 - В 67 (669 экземпляров)

9. Перечень ресурсов информационшо- телекоммуникационной сети <<ИнтернеD>

Лексика, аудирование
1. www.englishclub.com
2. http://w ryrM.bbc.co.uk/podoasts
3. www.eslcafe.com
4, www.studv.ru
5. www.soft-one.com/words



6. alemeln.narod.ru
7 . http://www.wordsmyth.net
8. www.merriam-webster.com
9 . http ://www. bibliomania.com/ 1 /7/2 991203 4/frameset.html
1 0. http ://www.usingenglish.com/
1 1. http://www.ef.com/english-resources/english-usage

Грамматика
1 2. http://www.enqlishgrammarsecrets.con
1 3. http://www.english-qrammar-lessons.coml
1 4. htф://leamenglish.britishcouncil.org/en/quick- grаmmаr
1 5. www.leamenglish.de/grammamage.htm
1 6. www.edufind.com/englisЫgrammar/index.cfm
l 7. www. 1ib.ru/ENGllSH/цlagol.txt
1 8. http://www.ef.com/english-resources/english-test

Энциклопедии
1 9. Encyclopedia Britannica Online http ://www.britannica.com/
20. Wikipedia, the free encyclopedia http://en.wikipedia.org/wiki/Main Page

\* Образовательные ресурсы
2|. МасmillапЕduсаtiоп
22. http ://www.macmillandictionary.com/
23. http ://wrryw.macmillandictionaryblog.com/
24. http:/iwww.youtube.com/macmillanelt
25, OxfordUniversity Press
26. http://ww M.oup.co.uk
27. htф://www.oup.com/elt/students/?cc:ru
28. CambridgeUпiversity Press - Worldwide
29. http ://www. cambridqe.org/uldinternational
з0. CUP ELT resources
3 1 . http : //www. cambrid ge. org/elt/resources
З2, Express Publishing
3 3. http://www.expresspublishing.co.uk

Additional Links fоr Post-Graduate Students
34. htфs://www.youtube.com/playlist?list:PlA2ZOn2e- ghhtExcбSKDImXCbStX4Skv
35. https://ru.englishcentral.com/videos#/browse-app?browseType:course&goa1:4\*- 36. http://www.voanews.com/
3 7. http ://learnenglish.britishcouncil.org/en
3 8. http ://www.voutube.com/user/duncaninchina
3 9. http ://www.youtube.com/user/MinooAnglolink
40.'https://vk.com/learnenglish?w:page-3 677508 5_5 0074729

1,0. Перечень информационных технологий и лицензионного программного обеспечения,
используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю), 1

1. ОперационнаJI система MicrosoftWindowsVistaBusinessRussianAcademicOPЕN, лицепзия J'{b

44ЗЗ5756 от 29.07.2008 (договор JФ32/379 от 14.07.08 г.)
2, Офисный пакет MicrosoftOffice 2007 RussianAcademicOPEN, лицензия Jф 45676388 от
08.07.2009 (договор 321224 от 14.0.2009 г.)
3.Система оптического распознавания текста ABBYYFineReaderCorporate 9.0 (сетевая вёрсия),
2009 год (логовор ЛЦ-OS0000510 от 28 апреля 2009 г.). ОперачионнаJIсистема Microsoft Windows
Vista Business Russian Academic OPEN, лицензия J& 44335756 от 29.07.2008
4. Электронный переводчик PROMTNET 8.5 лицензионный договор от 01.12,2009, PROMTNET
9.5 от 27,06.20]'2 г.



5. Электронные словари ABBYYLingvox3 Английская версия, ЕвропейскаlI версия,2009 год
6. SANAKOSTUDY 1200, госконтракт З212З0 от 15.06.2010, госконтракт 32lЗЗ8 от 22.|2.2010 г.

11. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля)

Таблица 8. - М обесица ьно-техпическое печение
.пlь

п./п.
Наименование специальных помещений
и помещений для самостоятельной
работы

Оснащеншость специальных помещений и
помещений для самостоятельной работы

l 4l7 П Учебная аудитория для проведения
занятий семинарского типа, групповьIх и
индивидуzrльньIх консультаций, текущего
контроля и промежуточной аттестации
г. Мурманск, ул. Советская, д. 10, (корпус
(П))

Укомплектовано специirлизированной
мебелью и техническими средствами
обучения, служащими для представления

учебной информации аудитории:
- столы-8шт.;
- доска аудиторнаrI - 1 шт.;
- аудиомагнитофон PanasonicRX-FE530 - 1

шт.;
- телевизор Toshiba 2|CZ5R- 1 шт.;
- 1^rебно-нагJuIдные пособия
(граrrлматические таблицы).

Посадочньrх мест - 16
2 307В Учебная аудитория дJuI проведения

занятий семинарского типа, групповых и
индивидуальньIх консультаций, текущего
конц)оля, промежуточной аттестации -

Кабинет мультимедийного обучения
иностранным языкzlп{.

г. Мурманск, ул. Кирова, д. 2, (корпус

Укомплектовано специализированной
мебелью и техническими средствами
обl"rения, служащим и для представления

учебной информации аудитории:
- столы - 1l шт.;
- доска аудиторнtш - 1 шт.
- персональный компьютер Fоrmоzа ASUS
Р8Н6l-М-l1шт.;
- телефонно-микрофоннаJI гарнитура
(мультимедийные стереонаушники с
микрофоном в комплекте) CreativeHS 450 -10
шт.; CreativeFatality - 1 шт.;
Посадочных мест - 11

J 428П Учебная аудитория дJuI проведения
занятий семинарского типа, групповых и
индивидуirльньIх консультаций, текущего
контроля и промежуточной аттестации
г. Мурманск, ул. Советская, д. l0, (корпус
(П))

Укомплектовано специ€tлизированной
мебелью и техническими средствами
обучения, служащими для представления

учебной информации аудитории:
- столы-8шт.;
- доска аудиторнаlI - 1 шт.;
- аудиомап{итофон PhilipsAz- 1022 - 1 шт.;
- телевизор DaewooDMQ-2O7s= l шт,;
- учебно-наглядные пособия
(грамматические таблицы).

Посадочных мест - 16

4 4l2П Специа_rrьное помещение для Укомплектов_аЕо специализЙрованной



счlNIостоятельной работы
г. Мурманск, ул. Советская, д. l0 (корпус
(ПD)

мебелью и техническими средствами
обуrения:
-столы-6шт.;
- доска аудиторнЕ}я - 1 шт.;
- персональные компьютеры с возможностью
подкJIючения к сети кИнтернет> и
обеспечением доступа в электронную
информационно-образовательную среду

университета- 1 шт.;
- телевизор LG 21FS2CG - 1 шт.;
- аудиомагнитофон PanasonicRX-M7OK - 1 шт.

Посадочньrх мест -12

5 408П Специальное помещение для
хранениJI и профилактического
обслуживания оборудования

г. Мурманск, ул. Советская, д.10 (Корпус
(П))

Qgцаrцено специализированной мебелью для
хранения оборудования

6, 2l3C Специальное помещение для
сЕlIчIостоятельной работы

г. Мурманск, ул. Советская, д.|4 (корпус
(с>)

Укомплектовано специirлизированной
мебелью и техническими средствами
обуrения:

доскааудиторнtш- 1шт.
- персонч}льные компьютеры с
возможностью подключения к сети
кИнтернет> и обеспечением доступа в
электроннуто информационно-
образовательЕую среду университета:
Intel(R) Соrе(ТМ) 2 DUO CPU Е72002,5З
ГГц, 1ГбОЗУ-2шт.;
Intel(R) Pentium(R) CPU G840 2,8 ГГц,2 Гб
ОЗУ - 3 шт.;
Intel(R) Celeron(R) CPU 2,8 ГГц, 1 Гб ОЗУ -
1шт.;

Intel(R) Pentium(R) 4CPU 2,8 ГГц, 1,5 Гб ОЗУ
- 1 шт.;

ГIосадочньжмест-11

лъ Контр.ольные точки зачетное количе9тво баллов График
прохождения

mln mах (недели
сдачи)



Текущий контроль

1. Подготовка
монологического/диалогического
выскtlзывflния IIо теме

9 15 2-1б недели

2. Отчет по индивидуаJIьном чтеЕию 20 2l 3-16 недели
J. Составление терминологического

слова я по проtIитанной литературе
5 7 2-1б недели

4. Выполнение письмеЕньIх
домчlшних заданий (составление
аннотации, е ератов, н€шисание

эссе )

9 l5 2-16 недели

5. Контропь лексического минимуl!{а 5 7 3-1б недели
6. Посещение зшiятий 7 9 1-1б недели
7. Своевременная сдача

контрольньD( точек
5 6 2-16 недели

ИТОГО за рабоry в семестре miп -60 mах - 100

l


